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Nagy Britannia. 

A' Ministeri Kurí rban Apr. 27-dikén 
ilven panaszló tudósítás találtatott : —-
„Addig míg a' legvakmerőbb Demagogu-
sok köa?.ül harmiutzan vagy negyvenén 
bátorságos fogságban tar ta t tak , és addig 
míg a' Haheas Corpus A/s Itt fölfüggesz
tetve marado t t , semmi közvetetlenű! va
ló prób.'k. nem té te t t ek , olly czélzással, 
hogy az ország' tscndcssége a' nép ' se-, 
p'rején'ek lászaszló meghívások segedelmé
vel lett Í'S',sze 'seregeltetése "áltál, m e g -
zavartass::k. De alig hogy .ízlik szaba
don bolsáttattak és e i nek f e l f ü g g e s E t e t é -
se meg-szünt, m á r mindjár t háHatni kez-
dé'magát a' támadások ' szava, és már , - . 
mint az- itt i ővetkező megh ívásmuta t j a , 
ismét újabb' • S p a f i e l d i ' - 1 á r ni a- áitak 
fenyegetlttünk : ' 

„ A' B r i f a n u s o l í ' J u s a i ! 

„Hrítfün Május ' ÍJ - d i k é n 1 8 1 8 - b a n 
déli 1 2' ó r a k o r , ' • min t közönséges h íradás 
sok á l tat meg fog jelentetni , a' magok 
szabadságaiktól megfosztatot t Midleseoci 
lakosoknak gyűlése fog a' S p a f re I d e n 
i r t a t n i , oly czélzással,, hogy a' Régens 
Pririczbez kérelem intéztessék:- h o g y ő-
Kir. Hi-rtsegsége a' dolgozó népnek szen-
fe l e se i t , 's- á' nép ' azon réizéoek insége-
*tj a' melly semmi reá maradot t öi ök-
S eS?gri nem bírván tsupán a' maga szor-
£ alniatofkodá'sa- állal szerzi é le lmét , és. 
anna!< szükséges voltát, , hogy mind e z e -
' , f i t az Ínségeket az e m b e r i j u s o n 
•errriálódó valamelly eszköz által hogyan 

lehessen e lhár í tan i , vegye-'fon tol ás alá,, 
's gondolja-meg , melly hasznos követke
zései lennének annak , bogy ha Ő K. Her-
tzegíége a' Par larnentumnak re fo rmál ta -
tását , a ' P a r l a r n e n t u m n a k tsak egyegy 
esatendfeig való t a r t á sa t , a' választásbéli 
közönséges voksolási ju.«t, 's a ' golyóbi
sokkal-való voksolást e lőmozd í t aná ; to
vábbá , bogy mind három országainkban 
a' munkás népnek társasági 's pal lérozás! 
j u s / á t , mellyekböl a' Királyoknak, Pa
poknak , és Nemeseknek fényes á!lapotja r 

bővölködése, és gazdagsága szá rmóz
nak , o l ta lmazza , 's befolvasa által css-
közölje , hotry az . u ra lkodó igas.«ágtalan-
ság jóvá te le l tessék, ,'s, ez által a' tsen-
desség' bátorsága 's a' Korona' diísőisé-
g o gyarapittassók.. —-.*<• 

••-„rTun't . H e n r i k , Elölülő.; 
„ W h a t m a n , Ti toki. o>. 

,,Ez a' meghívó jelentés (így végzi 
szavait a' Londoni K u r i r ) , mint ha l l j uk , 
azon emberek ál ta l , kik a' nevezett bel-
l'yeri tar tatot t előbbeni gyűlésekben része
sültek va la , az egész fö városban tíagy' 
szorgalmatossággal elszéllesztetett. Mi 
mindazonáltal hiszszük a z t , hogy , ha a' 
tisztviselő karok a' magok kötelességeiket 
megteszik,- mos tanában nehezebben fog
nak ezen átkozott p lánumok végrehajtat-
t a in i . " _ 

( E r s e b e t Princzaszszony nevű[ An
glus postahajó, Rio de Janeirobol, nagyon 
szereritsélií n útozás után Falmouthba 
megérkezett.- Szerentsétlensége abból ál-
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lott, hogy hét prédáló hajó ájísl körül-
vétettetvén, egészszen'kiprédáltatoi?. A' 
Lendoni Kurír így árt ezen tör ténetről 
April. 23-dikán: — " 

,,A' prédálók' Kapitánya, Spanyol 
eásslóval evezvén, által izent a' nevezett , 
Anglus postahajónakKapitányához , hogy 
írásaival, leveles zsákjával, 's minden hi
vatali papirosaival faajkára ü lvén , hozzá 
evezzen által. A' Kapitány maga által 
ment ugyan , de a' leveles zsákot nem 
vitte ál tal , oly rendelést hanyváu hátra
embereinek, hogy ha őtet a' maga tsaj-
bájában 's a' maga embereivel egygyütt 
fogiák viszsza térni lá tni , így jóU ieszsz 
a ' do log : ellenben, h a a ' p r é u á l ó hajónak 
tsa kajában vagy ha a 'magáéban is, de a' 
prédáló Kapitány' embereivel látják, ezen 
esetben tüstént süilyeszszék a' tengerbe 
a' leveles zsákot. Az utolsó teiyesedett-
be. A? prédáló Kapitány a' leveles zsá
kot kérter, az Á n g l u 3 Kapitány azt mon
dotta, hogy abból semmi se' Ieszsz, 's 
több effélék. Látván as Anglus hajós le
gények , hogy az ő Kapitánnyok nem a' 
maga embereivel indul viszsza , a' leve
les zsákot tüstéut a' tengerbe süllyesztet
ték. Ezért a' ragadozók megmérgelőd
tek, 's mindent Uiprédáltak- Pénzt ugyan 
tsak 6000 Dollárt., de drága követ jó so
kat találták. 

Későbbi levelek seriént ezen prédáló 
hajók mind ketten Spanyolországiak, 's 
az emberek is mind Spanyolok voltak. Az 
egygyiknek, Öl - atyafiak , a 'más iknak 
Chio a' neve. 

Iiondoni újságlevelékben eml í t i k , 
hogy a' G r a ce nevü postahajó, 42 grá-
dusnyi szélességre, oly nagy jégszigetet 
látott a ' t e n g e r e n , a' melynek kerülete 
7 mértfőidet, magassága 3ooo lábnyomot 
teszen, -

Az~ északi pólus felé evező négy ha
jóknak kelteje April. 2 0 . és 21-dikén, 
kettejc 2s.dikén, útnak indultak val* : de 

nem szerentsés jörondőnek jelenlődésévsl 
minthogy* as elleni-eső szél miatt mind a' 
négynek i smét viss 'za kellett té rn i , '•% 
az Isabellának cgygyik tsonakosát a'hány. 
kodó habok e l temet ték . — Hogy essen 
hajók annál gyakrabban hír t adhassanak 
a' magok állapoíjok feiől , oly rendelés 
adatott a' Kapi tányok ' elejébe , hogy pa. 
latzkokba levelet tévén 's jól b-adugván, 
efféléket gyakran vcssenek-ki a' tengerbe. 
A' palatzkokba oly czédulákat is zárjanak, 
mellyek által kérjék a 'megtalá lókat , hogy 
a' leveleket, vagy a' m*gok Országiószé-
keikhez, vagy pedig egyenesen London« 
ba az Admiral i tás ' Ti toknokjához Kro-
k e r ú rhoz küldeni ne sajnálják, oly tu
dósí tással , hogy a' pa la tzkokat , ho l , és 
mikor ta lá l ták? 

C e y 1 o n szigetén egy kis támadás 
történt vala tavaly Septembcrben az An-
glusok e l l en : de a' mrdyock ezek nem 
soká elejét vették. Egy M a i a b a r i Fe« 
jedelem valami 200 - zad magával elő áll
ván, proklamátziót bolsátott a' néphez '» 
azt h i rde t t e , hogy ő az igaz jussal biró) 
C a n d y Király. A' tsendesség vérontás 
által állíttatott viszsza , melyben nagyon 
bánatos tör ténet az Anglusokra nézve, 
hogy az ö ott volt Kesidense!< W i l s o n úr 
meg akarván próbálni a' felzendült nép
nek vérontás nélkül való letsendesitéset, 
kevés kiséröitől igen meszsze talált men
n i , 's körülvétetvén azonnal megöletett. 
Egyedül való védelmező szolgája is meg
halt a' következett napon , az urának vé
delmezése közben vett sebei miatt . r 

N e m régen azt bir lel ték volt ne-
melly levelek, hogy Chinában K á n t o n t 
elfoglalták volna az Anglusok. Es ugyan > 
az újabb tudósítások sze rén t , át*ljáb»i» 
véte tve , n e m igaz : de m é g se' indul 
fuvatlan a' szél ; mer t volt a 'hírnek ra* 
lami fundamentuma — ennyi t u d n i u k > 
hegy a' K a n t o n i tisztviselő karok a«* 1 

vádolták az ot t találtató Anglus k e r e s d ' 



dőket, hogy t i tkon • Ó p i u m o t vittek 
oda k e ; melyből oly heves veszekedés 
le t t , hogy lctsendesilésére , C l o v e t l 
Kapitánynak O r l a n d o nevü fregattal 
M a c s ó b o l K a n t o n b a kellett evezé
sét venni. 

Északi Amerika. 
Kevésbe m ú l t - e l , hogy az egygye

süít Státusok' Congressusa nagyon fontos 
lépést nem teve a' függetlenné lenni ipar -
kodó Amerikai Spanyol tar tományokra 
nézve. A' jovaltatott v a l a , hogy meg kell 
ha tá rozni , hogy az egy gye sült Stá-
tusokbéli alattvalóknak megengedte
tik, hogy a' Spanyol Insurgenseknél szol
gálatot tehessenek. Az ellenkezők' száma 
tsak u g y e l haladta f elv ül a' jovallókét 
azok 7 5 - t ö n , ezek 6 í gyen voltak. 
•„ Nem régen azt az ajánlást tétette va

la a' Spanyol udvar ezen egygyesüít Stá
tusok' Országtószékének, hogy kérjék-
meg az Európai Hatalmasságokat , hegy 
a' kettöjök között fenn forgó egyenetlen
ségeknek szép módon lejendő eiigaziiásá-
ra, váloljanak 1 özbenjáróságof, Hogy az 
egjgyesült Státusok' Országloszé'ke ezen 
ajáoiást el nem fogadta , megteitzik 
A d u m s n a k Státustitoknoknak a' múl t 
Mártzius ' 1 2 - dikén az ott lévő Spa
nyol Követhez Don Onis úrhoz intézi-tt , 
lövetkesö i rásábo! : — " ' 

„ Az egygyesüít Státusok'. Orízág 'ö-
széke éppen oly kévéssé hajlandó azen 
kívánságairól való l e m o n d á s r a , mellye
ket Spanyolországnak igasságós voltától 
ily r é g ' v á r , valamint azon indító okai
tól való elállásra i s , mellyeket rnegezá-
fülhatatjanokuak ta r t . Amerika békesség
nél! és tsendességnek fennállását kívánnya 
a' két nemzetek k ö z ö t t , 's óhajt ja, hogy 
mkább az időnek folyamaija oszlassa- el 
a z előítéleteket 's az indülatoskodást , min t 
s e m hogy erőszakhoz kellessék nyúlni . 
Tizenhárom esztendőktől fogva való tü-
r e s 's azon szempil lantaíra való rárako-

zás után, melyben Spanyolország az egye-
netlenkedés okait elhárítani jónak fogná 
t a l á ln i , még most is jó szívvel reá áll 
Amerika a r r a , hogy a' várakozást egy 
kevéssé, nyújtsa, tsak hogy ezen ezélját 
elérhesse. Az egygyesüít Státusok 1 Elöl
ülője sokkal tanátsosabhnak tartja lenni 
ezen m ó d o t , min t sem hogy a* köztünk, 
fennforgó egyénetlenkedéseket, mint Ura
ságod jovasolja, az Európa i Hatalmassá
goknakközbenjárása által igaziítassa - e). 
Az Európai Hatalmasságoknak bizonyos 
öszszetsatolodása van egymás közö t t : d e 
a' melyhez Éizaki Amerikának s e m m i kö
ze n in tsen , .'s a' melyről ő semmi köze
lebbi ítéletet nem tehet. Az egygyesülC 
Státusok tehát é r re nézve kenteiének, va-
min t önnön m a g o k r a , úgy ason jó egy-
gyetértésre nézve is , mellyet az E u r ó p a i 
Hatalmasságokkal fenntar tani k ivannak , 
's végezetre azon magok elejébe szabóit 
polit ikára nézvo i s , melly nékiek az Eu
rópa i politikának labyrinthusába való min
den beléavatkozást t i l a lmaz , kenteiének 

' 'mondám,ök,a ' magok Spanyolországgal va
ló egyeneíle-nkedésseknek eligazítására 
semmiféle közbenjárást el nem fogadni. 
A m á l i a szigetének 's , Napkeleti F lor i 
dának az egygyesüít Státusok' szomszéd
ságában való gyenge állapotja m á r rég
ői ta nog-atbennünket ar ra , hogy ezek mér 
sékleti pó to lásér t , m i n d két résznek jó
vá ra , xékünk által engedtessenek, 's a* 
több i . " > • ; ; 

Frantzia Ország. 
„Kiadtuk M. K u r i r ' X X X V - dik 

darabjában a' Királynak azon törvényjo-
vallását , melyben hogy az idegen sere
geknek a* Frantz ia földről való elmen e-
teljéket kivánni lehessen, még két oly 
summákkal jovallja nevelni* a' Státus ' 
adósságát , mellyek közzül egygyiknek 
16,040,000, a' másiknak 24,000,000 F ran 
kokra teljék esztendőnként fizetendő in
t e r e s e , 's e' szerént a' Státus adósságának 
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.•summája:,.' tőke pénzben , az ebőjért 
,320,000,000, a' .másodikért 480,000,oeo 
Frankokkal nevekedjék. Az első rendbe
li summa azoknak a' magános hitelezők
nek kielégitteíésfrkre fordiftaíik, a',kik
nek Frantziaország adósj a' második rend
béli summa az öszszeszövetkezett .Hatal
masságoknak .tétetett Ígéreteknek kifize
tésére való leszen. —- A s on beszédnek 
summás foglalatja, melljel Hertzeg II i-
• c h e l i e u , a' fő Minister, ezen dolgot 
a' Követek' kamarája elejébe terjesztet
te, ilyen fontos jövalláson végződik: .— a 

:- „Tőlletek függ már most , uraim, 
abba az állapotba helybeztetni a' Királyt, 
bogy ezen kötéseinek megfelelhessen; ti 
ez által új fényt fogtok annak a' sokáig 
meg nem esmért principiumnak a d n i , 
bogy az Országlószék által té tetödő Ígé
reteknek ' .megtartatása szükséges légyen. 
Mihelyest a' mondott feltételeket betöl
töttétek, azonnal feloldoztatva leszen Fran
tziaország minden tartoaásaitol. Eljött 
az idő, hogy ő, bátorsággal tett maga-
elajánlásának jutalmát elvegye. A' betöl
tött terhes kötéseket kezében tartván, nem 
fogja ő haszontalanul megszóllítaní Eu
rópát, ho jy ez is tartsa-meg t»s kötések
nek azon pontjait, a' mellyek Frantzia-
országnak kedvezők. A' November' 20-
dikán készült Kötés azt mondja: Fran-
tziaországnakelfoglalva való tartatá
sa háronx esztendöhnejíeíielesével' m*g-
szünhi'í. Ez az időpont nem messsse 
van; minden Frantsián'ak" dobós*, öröme-
ben .a'.szíve a z é r t h o g y nem soká nettt 
fog a'Frantzia földön hfl?,ai zászlónál egye
bet -lobogni látni. Á' Fejedelmek,öszsze 
fognak .gyülekezni, hogy ezen nagy kér
dést, melytől Európa'-jövendő sorsának 
niegfejtetése., függ, meghatározzák; A' 
Királyoknak, nem -olyan'öszszegyülekézése 
leg ez lenni, melyről a' Históriák igen 
ú{:y emlékeznek, mint a' melly tsak az 
erősnek a' gyenge ellen való öszszeszc-

v e t k e z é s e ' e l ő p o s t á j a l e i t v o l n a ; e b b e n a' 
F e l s é g e s - g y ü l e k e z e t b e n az igasság le. 
szen az Elölülő. A ' n é p t k k o r n i a n y o . 
z ó j i n a k g o n d o l k o d á s a i k e s m e r e t e s e k ; meg 
f o g j á k ő k h a l g a t n i a ' K i r á l y ' k í v á n s á g a i t , 
m e l l y e k e t , v a l a m i n t a ' K i r á l y i ' f a m í l i a , 
ú g y e g é s z F r a n t z i a o r s z á g , m i n d e n nap ' 
m e g ú j í t . M i b e t ö l t ö t t ü k t a r t o z á s a i n k a t * 
F r a n i z i a o r s z á g b a n tscridc3ség u r a l k o d i k ; 
O r í z á g i á s i i n t é z e t e i n k e r ö s s ö d n e ! ; a ' C o n . ; 
s t i t u t z i ő m i n d e n r é s z e k e t ü s z s z e t s a t o l ; éj 
h a m é g e g y é h e l h a l á s t o k o z ó e s z t e n d ő 
s e m a k a d á l y o z t a t t a m e g a ' L e g i t i m u s Or. 
s z a g l á s t a b b a n , h o g y e r ő s g y ö k e r e t ver. 
h e s s e n : í g y s e m m i o k n i n t s e n f e n n , a' 
m i E u r ó p á n a k f é l e l m e t o k o z h a t n a , Vé t e t 
a r r a i n d í t h a t n á , h o g y t e t t í g é r e t é n e k te-
l y e s í t é s é t C s e r e g e i n e k F r a n í z i a o r s z á g b o l 
l e j e n d ő k i v i t e l é t ) t o v á b b h a l a s z s z a . Ha-
n e m , h o g y m i e z t m e g k í v á n l i a s s u í : , le 
ke l l f i z e t n ü n k a ' 700 m i l l i ó k b ó l ; i l ló nagy 
h a d i a d ó n a k m é g h á t r a l é v ő ' r é s z é t . E 
v é g r e h í z t a r e á n k K i r á l y ö F e l s é g e , azt, 
h o g y t ő l l e t e k o l y s u m m á n a k k ö l t s ö n v é t e -
l é r e v a l ó h i t e l t t m e g h a t a l m a z t a t á s l ) kér
j ü n k . , a ' m e l y n e k i n t e r e s e 24 m i l l i ó k r a 
t e l j é k , E z t m i t s a k o ' y f e l t é t e l a l a t t kér-
j ü k , h o g y t s a k a b b a n a z e s e t b e n fogjuk 
h a s z n á l n i , h a a z a ' t ö r t é n e t , m e l y r e néa-
v e e z m e g f o g k í v á n t a t n i , b c t e l y e s c d i k ; 
D e á l t a l l á t h a t j á t o k , u r a i m , h o g y az Or. 

- . s zág lószék e z e n m u n k á t , a ' m o n d o t t sum
m á n a k k ö l . t s ö . n v c v é s é r e v a l ó m e g h i t e l e z -
t c l é á n é l k ü l , t e l y e s s é g g e l n e m fo ly ta tha t 
j a 's v é g r e n e m b a j t h a t j a . , — 

„ I g s z u g y a n a z , h o g y a ' m ú l t idők 
n é k ü n k , v a l a m i n t ' a ' d i t s ő s s é g b ö l , u g y a 

É z e r e n t s é t l e n s é g e k b ö i i s , ti a g y ó n te rhes 
ö r ö k s é g e t h a g y t a k : e g y o l y n é p nn'nd-
a j o n á i t a l , m e l y n e k m c g f ú n d á l t ö r s z á g h í -
si. i n t é z e t e i v á g y n a k . , ' s a ' m e l l y a' " V ' B * 
s z a b a d s á g á t , e r e j é t , és ö n n ö n i n á g á b a va
ló b i z o d a l m á t , m é g a ' k í s é r t e t e s napj*J-' 
bfin is m r g t u d t a t a r t a n i , m é g m i n d é g 
m e l l e t t is s z é p é s s o k á i g t a r t ó j ö v e n d ő 

r e m é n l h e t m a c á n a k . — 



Hogy ezen boldogsággal élni ,annál 
har r iőrahbelkezdhessük , szükség hogy 
megtegyük az a r ra kívántató áldozatokat; 
Sa.ep dolog azt l á t n i , hogy egy nagy 
nemze t , illy nagy viszontagságok u t á n , 
a' szerenlséílenségben való álhatatossága , 
's Ígéreteinek hűséges te'yesitése által, új 
ditsősséget szerez magának,. A ' m e g p r ó 
báltatás ' napjai lefolytak. A' próbát bá
torsággal-, hiállotluk. Ivlir.den környülál-
lásokra nézve remén' lheijük, hogy Fran-
Iziaország a' hadi fény'eshedés u t á n , a* 
békességi tsendes foglalatoskodás 's a 'Ki
rálytol kapott orzzáglási intézeteknek bök 
tsessége 's állandósága által i s , szovétne-
kül fcg szolgálni más nemzeteknek. — 

A' Paireh' kamarája Május' 4 dikén 
biztosság' elejébe hotsátotta a' Királynak 
azon oda is elküldött jovallását ,. hogy a1 

Státus' idegen országi- magánosoknak-tar
tozó adóssága' lefizetésére 5s«|, az, Eu
rópai öszszeszövetkeaett Halai másságok
nak- igért 700 milliókból álló hadiadó
ból még hátra lévő résznek kipótolására 
pedig 48oj mind egygyütt 800 millió 
Frankoknak öszjzeszerkezietésére, 's esz-
szerént a' nagy könyvbe beiraüatva lévő 
nemzeti adtHságnakiiiég 4p millió Frankal 
való nevelésére &' Ministerek meghitelez-
tessfiíiek. A'biztosság m é e azon ülés alatt 
a kamara elejébe terjesz-ietfe a' maga 
helybehagyó" vélekedését , 's eszszerént 
ezen kamara is lcgkissebb halogatást nél
kül , m é g asou ülésben, n iegprőssí te t te , 
v a g y törvénnyé "-'.telte a ' Király' jóval-. 

A Hhodezi polgárok? pere Alby
ban (folytatás). .... 

A' B« x ' vallástételének a' jegyző 
könyi-ből való' felolvastatása folyjáttatik 

-„Mártáim'. 1 9 - d i k é n reggeli" 10 óra 
f^lé, egy tilalmas Dohányáros (contre-
bandos) a' C i t e piatzán megszol í í to t t , 

azl mondot ta , hogy vegyek-meg töllc 

egy nyaláb dohány t ; megalku J funk ; 8 
azt ha tá roz ta , hogy. estvéli 8 órakor ép
pen ezen piatzon találkozván, engem' el
vesei oda , a" hol a ' d o h á n y le van léve. 
Est véli 8 órakor-megje lentünk-a ' határo
zott hel lyen; ő engem onnét egyenesen 

1 vitt «' Bankái' h á z á h o z , 's annak ajtaját 
niűgmutái.ván , azt m o n d o t t a , hogy 10 
óra ídlé jolehjeli-meg, az ajtón három
szor kopogtassak, m e l y r e az ajtó meg
nyi t ta t ik , '$ e n g e m ' bebotsáínsk. Ezzel 
elváltunk egymástól . Én Feral Kosához, 
m e n t e m egy pohár Jicjneriumra. Oít ta
l á l t a m , Bbusqu ie r t , Gola rdo t , és Mis-' 
somi ié r t ; de a' ké t utolsó tsak: h a m a r 
eltávozott onnét . — 

' „Kivánván t u d n i , hogy mitsoda do
hányt vásárol tam, nem vártam el a' ha
tározott ó rá t , h a n e m 9 - tzedfél ó rakor 

x m á r ott voltam a ' Bankái ' háza' ajtaja 
előtt 5 kopoktattam , 's éppen az az em
b e r nyitoüa-meg, kitől a? dohányt ve t tem 
vala. A' konyhába vezet tetvén, ott reá-
jok esmértem Basl ide-Gramroontra , J a u -
sionra, Bess ieres-Veynakra , Y e n c e - d ' I-
s t u r n e t r e , Bastide Lajosra , Bené re , Co
l á i d r a , B a n k á i r a , és Bankaínéra. Vol t 
m é g jelen két j f j ú a s s s z o n y e n i b r , de a' 
kiket nem esmér tem; az cgj gyikröl, min t 
m á r "más izb tn niondot tam , gondolom , 
hogy Arlabosse Sarlotta lehetet t . Köz-
töh-egy széken.-ülni" látt*m az-öreg F u-
e 1 d os t.; Jausion egy Maroq-uin levelestás
kát tartott-kezében, melynek egygyik olda- • 
Ián pl éh;zár völ l ; a' színe nem jut eszembe, 
kék vagy -veres lf;hetett. Fueldés m á r 
néhány váltóié vc-Ieket mégerőssí te t t vaía 
neve' alairáíával.; jelenlétemben is meg-
erőssített még néhányat . -• Mind egvgyütt 
Valami 1 2 re vagy i5-re telbefett a ' s - á -
moli. J a u s i o n mind ezeket fe lvet te , 
a' mondott levelestáskába za r t a , 's zse
bébe dugta. Ez megesvén jelentette Ba
stide G r a m m o n t , Fueidesnek, hogy néki 
m á r most meg kell halni. E z , tüzesen 
fc lugordván, így szollott: Hát hihető do» 
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log.é az, hogy atyámfiai és barátaim le
gyenek gyilkosaimmá? Ezen szókra ,meg 
ragadta őtet Basíide - Grammőnt , 's fei-
terítette azon.asz ta l ra , mellyen előbb a' 
váltó leveleket ala'irta vala; a ' k ö r ű i ál
lók is segítettek néki.' Fueldés védelmez
ni iparkodott magá t , a' melly közben 
kérte őket , hogy tsak annyi időt enged
jenek , míg könyörgésével-istenét meg
engesztelheti. — „Ered j , így szollott 
Bastide, mindjárt megengesztelheted az 
ördögöt! Végezetre erőt vévén ra j t a , az 
asztalra feltették; Jausion, kinek kés volt 
kezében, az első döfést tette rajta (en-. 
nek hallására egészszen elirtództak a 'hal-
gafók), azt nem tudom, hogy ejtett volt-
é rajta sebet. Fueldés ismét egész ere
jével iparkodni kezde t t , melly közben az 
asztal eldölt t ; Fueldés kivergödzött a' 
gyilkosok' kezei, közzül, 's az ajtófelé fu
tott , e' hol én á l l o t t a m , de s e m m i olly 
mozdulást nem t e t t e m , mint ha futásá
ban meggátolni akar tam volna. Bastide 
ezt eszébe v é v é n , engem' pofán t s a p o t t , 
fs Fueldest megfogván a' többek segedel
mével ismét az asztalra felemelte 's felfek
tette ; mellyet az alatt felállítottak vala. 
Már most Bastide maga vette kezébe a' 
kés t , 's néhány izben a' Fúeldes torkába 
döfte, a' ki hergel t és nyögöt t ; meg
dugták yolt-é a' száját , vagy pedig tsak 
befogtak, nem tudom. -— 

A' t sebre t ívagy dézsát, nem fazekat, 
melybe a' vért botsátották, Bankalné tar
totta. A' két más aszszonyszeméllyek az 
asztal mellett túlfelől állottak, de ezen 
munkálódásokban teljességgel semmi 
részt nem vettek. Kimúlván Fueldés a' 
világból, testét előbb az utzafelé lévő 
ablaknál két padra fektették, de onnét 
felvévén ismét az-asztalra te t ték ; zsebeit 
megmotozták; a' mit azokban kap t ak , 
kivették. Itt ismét erősaítve megújitob 
mindent, a' mit már a' Fueldés i n g é r ő l , 
gyűrűjéről, 's a' pénzdarabokról mon-
doltsm, hogy t. i . , «z ingen bivül, Bans 

kalnénak adtak. Az is jut essemhe, hogy 
Jausion volt a z , ki a' Fueldés'zsebéből 
egy kultsot kivett 's Bastidének által ad. 
v á n , így szo l lo t t : Nesze! már most 
menj-el, 's hoz el mindent. 

„ N e m soká azután egy kabinéiban, 
melly az u d v a r r a esik, valami zordűiás 
ha l la tván , Bastide hevesen megszollítotía 
Bankalnét , hogy honnét veszi magát ezen 
l á r m a ? Bankalné azt m o u d o t t a , hogy 
egy asz8Zonyszenié i ly van benn . Basíide 
ezt hallván az ajtót megnyitja , az asz. 
szonyt, ki férjfi ruhába vala öltözve, meg-
ragadja , a' konyhába kiburtzolja, 's meg 
akarja gyilkolni . A' személy így szoll: 
En.aszszonyember vagyok; no öljön-meg 
az ú r ! Dastide ekkor mejjén l o p j a , 's a' 
késsel , me l lye l Fueldest megölte vala, 
's a'nielíyi t még hezéi en tar tot t , által akar« 
ta verni . En Bastidének ellene állottam; 
az alatt Jausion is viszszaérhezeít a' kony
hába, !s megriasztot ta Bastidét, így szoll-
ván : Egy embernek megölése miatt 
már magadon kívül vagy, 's ismét 
másnak megöléséhez akarsz fogni! 
En is öszszetsatoltam kérésemet -a' Ja«-
sionéval, hogy életben megtar thassuk ezen 
aszszonyt, k i t , -.férfiúi ruházatja mel
lett, is az E n j a l r a n leányának lenni 
megesmér tem v a Ja . Végezetre Bastide is 
reá á l lo t t , hogy ne ö l j ü k - m e g , de azt 
,kívánta, hogy esküdjék-meg. Té rd re ál
lani , kezét a ' h o l t testnek hasára tenni, 
's illy állásban megesküdni kénszeritették: 
hogy ha valamit felfedez, életét mé
reg vagy hegyes tör által veszesse-
el. Ezzel felállott. Úgy jut eszembe, 
hogy aa egygyik ujját vérzeni láttam-
Jausion Őtet a' maga oltalma alá vévén, 
a' Bankái' házából kivezette. — 

„Ekkor nékem Bastide - Grammont 
azt parantsoí fa , hogy B o u s q u i e r t Cfz 

egy t e r e h h o r d ó ; T r a g e r ) hi j ;am oda. E° 
titánná m e n t e m ; Bess ie res-Veynsc , Re* 
né , és a' Dohányáros , hogy el ne szök
jem, kísér tek, 's' a' T e r r a i l uízábez ef 



kezvén fére vonták magoka t ; éh a' Cíte 
pialza' szegleténél bevár t am Bousquier t , 
's vélie viszsaa mentem a' Bankái ' háza-
hoz. Bastide La jos t , Yencét , Bessiere-
Yeynacot, Renét, 's a' Dohányárost mos t 
már nem találtam ö 'konyhában . Mi tör
tént azu tán , eJöhbeni vallástételeimhől 
már tudni lehel (*) - — • ' • ' • ' 

Kérdés:' Báx l maga i t t először em
lékezik Y e n c é r ö l és Bastide Lajos
ról; e smerh -é ennekelőtte ezeket ? 

Felelet: E s m é r t e m , u r a m ! 
K : Régen esmérte - é ? 
F : Az 1817-dik esztendő' Mártziusá-

nak 19 - dibén két esztendeje m u l l , hogy 
megesmértem őket. 

K: Volt é valami dolga véllek?^ 
. F : Nem vol t , urain í • 
R : Annak az ajánlásnak fontossága,: 

mellyet ők magának , a' F r a n c é ú r há
za'felprédáitatása eránt t e t t ek , azt gya-
nit tatja, hogy m a g á n a k , Bax uram, dol
gának kellett véllek lenni . 

F : Hisze' t udha t t ák , hogy tilalmas 
kereskedő (Contrebandos) , tehát nem va
lami derék ember vagyok. 

K : Ju t é eszébe magának, hogy Ba
stide Lajos ekkpr milsoda ruhába volt 
öltözve ?'•• 

F : Ju t : Tobákszín kaput volt a ' há 
t án ; . a ' lábán kifordított szárú tsizma: a' 
fején kerek kalap"; egészszen szürke és 
hosasBÚ haja pántlikába k ö t v e ; maga egy 
Himlőhelyes, nagy, sovány e m b e r ; hunsz-
futszakállat visel. 

R : tVtiért t i tko l ta -e l ezen nevezetes 
W g b k a t illy sokáig? 

F : Az igasság 'megvallására minden
kor idő van. Hogy]-ezen új vallástétel 
es a' kérdésekre tet t feleletek a' B a x ' 
fzájákol j ö t t e k k i , aláírásaikkal bizonyít
ják az Elölülő és a' Jegyző. 

. * * » 
Azt jegyzi meg egy Frantzia újság ," 

bogy Bastide ezeknek felolvastatása alatt 
nem hogy valami megii letődéat muta to t t 

volna , hanem egész végig nevetve haíga-
tot t . Mit gondol t , azt ő tudja. Jausion 
e léggé kínoztatni látszott elméjében. — 
Mos t már l 8 r a telik az ezen perbe belé 
keveredet t személyek' száma. Az ítélő
szék előtt állanak m o s t : Bastide - Gram
m o n t , J a u s i o n , Boüsqu ie r , Bax , Mis-
s o n n i e r , Golard , Benőit Anna, Bankal
n é , és Mansonné . Fogva vannak , de 
ítélőszék' elejébe m é g nem ál l í t ta t tak; 
Bastide La jos , Y e n c e - d ' I s t o u r n e t , Bes. 
sieres-Veynae, és Arlabósse Sárlotta. Re-
n é és a' Dohányáro? még nem esmer ie t -
nek. Bankái meghal t m é g R h o d e z h e n , 
a' fogházban. 

(*) Jegyzés: — A' jegyzőkökyvben 
ezen szavakon végzé szavait B a x : Mi 
tö r tén t azután , elobbeni vallástételeim
ből már tndni lehet. — Baknak ezen 
előbbeni vailástételei között találtalik ne
vezetesen annak leírása, hogy mi m ó d o n 
v i t t é k e K a ' Fueldés ' holt testét a' Bankái" 
konyhájából az A v e j r o n par t jára . — 
,,A' holt test, így beszéli B a x , egy gyap. 
jú takaróval beborí tva két rúd ra kötözte
tet t . A' menetel t Bastide intéste - e l , 
mel ly illy rendel tör tént . A' rudakat előt 
Colard és Bancal fogták; én pedig és 
Bousquier ugyan azokat hátul emel tük. 
Bas t ide , két tsőjü puskát , a' honya alatt 
végével a'főid felé tar tván, egyedül men t 
legelöl, Jausion, hasonlóképpen puskával 
hátul ki»érta a ' s e r e g e t . Missounier,égy' 
kis; f áltzáv.,1 o'dalfélt kullogott. A' víz 
partjához érkezvén letet tük a testet, Ban
kái és Colard leoldozták a' rudakrol , le
vették rolla a' t aka ró t , 's magát a' vízbe 
vetették. Bastide mindenikünkhöz köze-
litvén, egygycnegygyen megesketett, hogy 
senkinek semmit szollani nern fogunk, 
megfenyegetvén , hogy külÖmben mind 
elveszünk. Azután elszéledtünk. Basti
de és Jausion egyfelé, Missounier, Ban
ká i , és Colard más felé, én és Bousquier 
harmadik felé menvén. 



Hazai Dolgok és egyéb Toldalékok. 

A Pesti újságlevelekben így innak Kívánt íó egésségí jen, a' népnek meg 
Májas• 9 dikén: —- nenx szűnő örvondezései Ifözött folytatják 

„Felséges Urunk méltó tekintetbe vé- útozássokat ö Felségek. - Május' 2-di-
vén az egyházi ' s tüdománybeii-érdemety. kánidel-utánui 4 órakor Zárába érkezvén, 
Fő Tisztelendő " F e j é r G y ő r g y U r a t - j i még őiöciik.ben is oft vo l t ak , minthogy 
a' Theologia Doctorát r

 ; 's előb Rovatai'- onnét 4 - d ikben -Pa g o szigetére-.;által 
Flébánust, azután a'- Fehérvári ' , :mpst eveztek vala , 's akkor, éjjel ott meghál-
pedig több esztendők óta a' Pesti Fő Se-' ván, a5 sziget minden nevezetességeinek 
minariumban a 'Hi t Tudományát különös; megu-ás?geíése u tán , ,más nap ' (5-dikben) 
buzgósággal tanító Professort; úgy i s , reggeli 6 ó r ako r Zárába ismét viszsza tér-
mint többféle^Phiiosophiai: ; múnkaknakv tek. U íjukban. N o 11 a városkáját is mrg 
7s a' Dogmstica Theologiának:-.érdemes: szemlélték. 
Szerzőjét,, és jeles Magyar Uiterátorfj 'aií ? *• * . , 
ö szélesen kiterjedéft-olvasása , ' é t nagy Az idő já rá s ró l , bogy igen sokat ne 
tudománya tekintetéből a' Győri Tudó-" ditsérjük , egy p á r szóval í rhat juk, bogy 
mányos Kerületnek Fő Dlrectorává nevez- ez itt Austr iaban egész máig olyan, hogy 
ni méltóztatott. ' A'-hivatallal já ró j 'Vf fgy kívánni se' lehet jobbal..-• Ha a'termések' 
annak'diszesítésére-tartozó' tiszteletek ,í-'s gyarapodása toVábh is , így halad ;előre,' 
kegyelmek , a' mini bizonyosan reményi-- nem tsak bőséggel (ieszsz minden- .banc'tn 
jük, nem sokára fognak következői. Azért sokkal h a m a r a b b is elérkezik a' betska-
ily jeles tehetségű^ 's fáradhátatlam mun- ritás' ideje,, min t közönségesen szokott, 
feásságú Hazafinak, az új díszes hivatalhoz - ^. * ^ 
hoszszú é l e t e t , V egésséget szivüukből . Az. Alsó Austriai Országlószéknelí-húv 
óhajtunk, ; ,\ delése szerént a' Státus ' interesez'.ető ré-

*"- •••••' V g'hb adósságleveleinek f-orsvonás alá le-
: A'' P o s o n y i * líjságlevelek''-szerénf jéndő botsát ta tása a' folyó esztendőben, 

Nagy Szombatnak környékein Május' 3- a' mult Már tz ius ' 2 1 dikén költ Felséges 
dikán rettenetes égi háború kegyetlenke- Pátens ' tar tásával megegygyezőleg, elkez
dett és| a' jég sok k á r t tett,. tsak a' volt a' dőd ik , 's a' megha t á roz t a tok öt S e r i é -
szerentse, hogy nagy vidékre nem térje- s e k , a? jövő. Augus tus , S e p t e m b e r , Ok-
delt-ki- — Sok kárt tett némelly hellyen i ohe r , N o v e m b e r , , és Decembe-i hóna-
'*' tserebogár is: de ezeket el fogjákvesz- pókban,kivonat ta tnak. — A' kivonás' mvm-
teni a' mostani hűvös essőzések., kajának va lamint szintén annak módjai 

- B é t j - j S j n 0 g y a> ] . j v o n t Obligatziókra nézve 
^ A' Császár es Császárné ő Felségek' mit kell t s e l ekedn i , 's a' Státus minden 

utozasárol örvendetes tudósításokat olva- adósságának Seriesekre lett felosztatása, 
aunk. Ezek Május' 5-dikéig szollanak. V legelső vonás előtt kihirdettetnek-

mt - S Z *J. firÍT>ri husz™J>enzérf , adtak Váltó czédulában r — 
Maj. xz-dikew — x ^ d i k á n 2 6 0 ^ i k dikén 2471 ; — forintot. 


